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Directive 11: Provisions Relating to Consortium
Financing
Classification: PASS

Official Nepali source pages: 95, 96, 97, 98, 99, 100

Legal Status: Original Nepali source text prevails.

Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरण कर्जा सम्बन्धी व्यवस्था

Preamble
Nepali authoritative text

यस बैंकबाट “क”, “ख” र “ग” वर्गको इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाहरुले सह-वित्तीयकरण (Consortium Financing) अन्तर्गत प्रवाह गर्ने
कर्जालाई व्यवस्थित र प्रभावकारी बनाउनका लागि नेपाल राष्ट्र बैंक ऐन, २०५८ को दफा ७९ ले दिएको अधिकार प्रयोग गरी देहायका निर्देशन
जारी गरिएको छ ।

Source Page: 95

1 Definition of Consortium Financing Loan
Nepali authoritative text

विषय वा प्रसंगले अर्को अर्थ नलागेमा यस निर्देशनमा सह-वित्तीयकरण कर्जा भन्नाले दुई वा दुई भन्दा बढी इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाहरुले
आपसी समझदारीको आधारमा सम्झौता गरी कुनै एउटा ग्राहक, फर्म, कम्पनीलाई वा परियोजनाको लागि प्रवाह गर्ने कर्जा सापट तथा सुविधालाई
सम्झनु पर्दछ ।

2 Provisions Relating to Consortium Financing
Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरण अन्तर्गत प्रवाह भएका कर्जा उपभोग गर्ने फर्म/कम्पनीले अगुवा बैंक तथा सहभागी बैंकहरुसँग मात्र बैंकिङ कारोबार गर्नु
पर्नेछ । यो व्यवस्था Loose Consortium कर्जामा पनि समानरुपले लागू हुनेछ । तर, एउटा कर्जा सह-वित्तीयकरण समूह गठन भएपछिदेखि सो
समूहको सहमति लिई नयाँ सदस्यलाई प्रवेश गराउन यो व्यवस्थाले बाधा पु�याएको मानिने छैन ।
Loose Consortium भन्नाले सह-वित्तीयकरण समूह गठन नगरी एउटा परियोजनाको लागि पारिपासुको माध्यमबाट सुरक्षण कायम रहने गरी दुई
वा दुई भन्दा बढी बैंक तथा वित्तीय संस्थाले प्रवाह गरेको/गर्ने कर्जा सापट तथा सुविधा भन्ने सम्झनु पर्दछ ।

3 Conditions Required for Participation in Consortium Financing
Nepali authoritative text

(१) यस बैंकबाट वित्तीय कारोबार गर्ने इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाहरु र हाइड्रोइलेक्ट्रिसिटी इन्भेष्टमेन्ट एण्ड डेभलपमेन्ट कम्पनी लिमिटेडले
(सम्बन्धित क्षेत्रमा) मात्र सह-वित्तीयकरणमा भाग लिन पाउने छन् ।
तर, कर्मचारी सञ्चय कोष र नागरिक लगानी कोषलाई यस बैंकबाट वित्तीय कारोबार गर्ने इजाजतपत्रप्राप्त संस्था र हाइड्रोइलेक्ट्रिसिटी
इन्भेष्टमेन्ट एण्ड डेभलपमेन्ट कम्पनी लिमिटेडले (सम्बन्धित क्षेत्रमा) अगुवा संस्था हुने गरी गठन हुने सह-वित्तीयकरण समूहमा सहभागी भई
कर्जा प्रवाह गर्न यो व्यवस्थाले बाधा पु�याएको मानिने छैन ।
स्पष्टीकरण:- यस निर्देशनको प्रयोजनको लागि “अगुवा संस्था” भन्नाले सह-वित्तीयकरण समूहले अगुवा संस्था भनी चयन गरेको कुनै
इजाजतपत्रप्राप्त संस्था सम्झनु पर्दछ ।
(२) उपबुँदा (१) को प्रतिबन्धात्मक वाक्यांशमा उल्लिखित संस्था बाहेकका अन्य वित्तीय संस्थालाई सह-वित्तीयकरणमा सहभागी गराइएमा यस
बैंकलाई जानकारी गराउनु पर्नेछ ।

4 Restriction on Lending by Other Institutions and Opening Customer Accounts
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Nepali authoritative text

(१) सह-वित्तीयकरणमा सहभागी नभएको इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाले सह-वित्तीयकरण समूहद्वारा प्रवाहित कर्जामा थप हुने गरी सोही
परियोजनाको लागि कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्न पाउने छैन ।
तर, विशेष कारण परेमा सह-वित्तीयकरण समूहको स्वीकृति लिई त्यस्तो समूहमा सहभागी नभएको कुनै इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाले
सह-वित्तीयकरण समूहद्वारा प्रवाहित कर्जामा थप हुने गरी कुनै पनि प्रकारको कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्न पाउनेछ ।
स्पष्टीकरण:- यस निर्देशनको प्रयोजनको लागि “सह-वित्तीयकरण समूह” भन्नाले सह-वित्तीयकरणमा सहभागी संस्थाहरुको समूह सम्झनु पर्दछ
।
(२) सह-वित्तीयकरणको व्यवस्था अन्तर्गत कर्जा सापट तथा सुविधा लिएको कुनै ग्राहक, फर्म, कम्पनी वा परियोजनाले त्यस्तो कर्जा सापट
तथा सुविधाको खाता सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्य बाहेकका अन्य इजाजतपत्रप्राप्त संस्थामा खोल्न पाउने छैन । तर, त्यस्तो खाता विशेष
कारणवश अन्य इजाजतपत्रप्राप्त संस्थामा खोल्नु पर्ने परिस्थिति परेमा सह-वित्तीयकरण समूहको स्वीकृति लिई खोल्न सकिनेछ ।

5 Time Limit for Decision on Loan Disbursement
Nepali authoritative text

कर्जाको लागि निवेदन परी सह-वित्तीयकरण समूह गठन भई अगुवा संस्थाको चयन समेत भइसके पश्चात नब्बे दिनभित्र सह-वित्तीयकरणमा
सहभागी हुने अगुवा संस्था तथा सहभागी सदस्यहरुले कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्ने वा नगर्ने सम्बन्धमा निर्णय दिइसक्नु पर्नेछ ।

6 Selection of Participating Licensed Institutions
Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरणमा सहभागी हुने अन्य सदस्यहरुको चयन गर्ने अधिकार ऋणी र निजले कर्जा सापट तथा सुविधाको लागि निवेदन दिएको
इजाजतपत्रप्राप्त संस्थालाई हुनेछ । तर, एकपटक सह-वित्तीयकरण समूह गठन भइसकेपछि सो समूहको सहमति बिना नयाँ सदस्यलाई प्रवेश
गराउन पाइने छैन ।

7 Formation of the Consortium Financing Group
Nepali authoritative text

बुँदा नं. ६ बमोजिम चयन भएका सम्पूर्ण इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाले कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्नु अघि सह-वित्तीयकरणमा सहभागी हुने
इजाजतपत्रप्राप्त संस्थाहरुको सह-वित्तीयकरण समूह गठन गर्नुपर्नेछ । सो समूहको आन्तरिक कार्यविधि समूह स्वयंले निर्धारण गरे बमोजिम
हुनेछ ।

8 Selection of the Lead Institution
Nepali authoritative text

सबैभन्दा बढी कर्जा सापट तथा सुविधाको अंश लगानी गर्न इच्छुक ग्राहकसँग लामो अवधिदेखि परिचित, सह-वित्तीयकरणमा अनुभव प्राप्त तथा
व्यावसायिक सल्लाह दिने क्षमतामा आधारित गरी सह-वित्तीयकरण समूहका सदस्यले आफूमध्येबाट कुनै एक इजाजतपत्रप्राप्त संस्थालाई
अगुवा संस्थाको रुपमा चयन गर्नु पर्नेछ । साथै, आवश्यक भएमा सह-वित्तीयकरण सम्झौतामा काम, कर्तव्य उल्लेख गरी सह अगुवा (Co-lead)
संस्थाको व्यवस्था गर्न सकिने छ ।

9 Disbursement and Recovery through the Lead Institution
Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरण अन्तर्गत कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्दा र सोको साँवा र ब्याज असुली गर्दा अगुवा संस्था मार्फत गर्नु पर्नेछ । किस्ता
साँवा तथा ब्याज आंशिक रुपमा असुली भएको अवस्थामा लगानीको अनुपातमा दामासाहीले बाँडफाँड गर्नु पर्नेछ ।

10 Functions, Duties and Powers of the Lead Institution
Nepali authoritative text

अगुवा संस्थाको काम, कर्तव्य र अधिकार देहायबमोजिम हुनेछ :-
(क) सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्यहरुको अगुवा तथा प्रतिनिधि (एजेन्ट) को रुपमा काम गर्ने,
(ख) सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्यहरुको बीचमा समन्वय गर्ने र आवश्यक पत्राचार गर्ने,
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(ग) सह-वित्तीयकरण समूहको बैठक कम्तीमा छ महिनामा एकपटक अनिवार्य रुपमा बोलाउने,
(घ) कुनै विशेष कारण परी सह-वित्तीयकरण समूहको कुनै सदस्यले समूहको बैठक बोलाउन माग गरेमा पन्ध्र दिनभित्र बैठक बोलाउने,
(ङ) परियोजना विश्लेषण गर्ने, प्रतिवेदन तयार गर्ने र सो प्रतिवेदनको प्रति सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्यहरुलाई उपलब्ध गराउने,
(च) परियोजनाको लागि अल्पकालीन कर्जा माग भएमा सोको आवश्यकताको विश्लेषण गर्ने,
(छ) सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्यहरुको सहमतिका आधारमा सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी सम्झौताको शर्तहरु तयार गर्ने र त्यस्ता
शर्तहरुको एक/एक प्रति सबै सहभागी सदस्यहरुलाई उपलब्ध गराउने,
(ज) कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गर्नका लागि आवश्यक कागजात तयार पार्ने,
(झ) धितो रोका राख्ने व्यवस्था मिलाउने तथा बीमा लगायतका लगानी सुरक्षित गर्ने सम्बन्धी सम्पूर्ण कार्यहरु गर्ने,
(ञ) कर्जा सापट तथा सुविधा सुरक्षण सम्बन्धी सम्पूर्ण कागजातहरु सुरक्षित राख्ने र त्यस्ता कागजातहरुको प्रतिलिपि सबै सहभागी
सदस्यहरुलाई उपलब्ध गराउने,
(ट) समय-समयमा ऋणीबाट आवश्यक तथ्याङ्क तथा अन्य सूचनाहरु प्राप्त गर्ने र सो सूचनाहरु सबै सहभागी सदस्यहरुलाई उपलब्ध गराउने,
(ठ) समय समयमा सहभागी सदस्यहरुको सहभागितामा परियोजनाको स्थलगत निरीक्षण गर्ने र निरीक्षण प्रतिवेदन तयार गर्ने तथा सो
प्रतिवेदनको प्रतिलिपि सबै सहभागी सदस्यहरुलाई उपलब्ध गराउने,
(ड) कर्जा सापट तथा सुविधा प्रवाह गरिएको परियोजनाको समय समयमा कार्यसम्पादनको मूल्याङ्कन गरी सोको जानकारी सबै सदस्यहरुलाई
गराउने,
(ढ) सहभागी सदस्यहरु समान रुपमा कर्जा नोक्सानी व्यवस्था कायम गर्ने व्यवस्था मिलाउने,
(ण) सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी यस बैंकमा पठाउनु पर्ने सम्पूर्ण सूचनाहरु पठाउने, सह-वित्तीयकरणका बारेमा अगुवा संस्थाको रुपमा र अन्य
सदस्यसँग सदस्यहरुको तर्फबाट समेत यस बैंकमा आवश्यक पत्राचार गर्ने र सोको जानकारी सबै सहभागी सदस्यहरुलाई दिने,
(त) ऋण नतिर्ने ऋणी उपर कुनै किसिमको कानूनी कारवाही अगाडि बढाउनु पर्ने अवस्था आएमा सह-वित्तीयकरण समूहको बैठकबाट सोको
निर्णय गराई आवश्यक कानूनी कारवाही अगाडि बढाउने,
(थ) आफ्नो भूमिका निर्वाह गरेबापत निर्देशन नं. २० ले तोकेको बमोजिमको सेवा शुल्क सम्झौतामा सह-वित्तीयकरण समूहले निर्णय गरे बमोजिम
सेवा शुल्क लिन सक्ने,
(द) सह-वित्तीयकरण अन्तर्गत लगानी गर्न कबुल गरेको रकम कुनै सदस्यबाट वितरण गर्न ढिलाई भै सो रकम सहभागी सदस्यको तर्फबाट
अगुवा संस्थाले आफ्नो प्रतिश्रुत कर्जा सीमाभित्र रही प्रवाह गरेमा साँवा रकम र ढिलाई गरेजतिको अवधिको ब्याज तथा सह-वित्तीयकरण समूह
बीचको सहमतिमा निर्धारण गरिएको बमोजिम हर्जाना समेत ढिलाई गर्ने सहभागी सदस्यबाट असुलउपर गर्न सक्ने,
(ध) सह-वित्तीयकरणको व्यवस्था मिलाउँदा हुने विभिन्न खर्च लगायत ऋण नतिर्ने ऋणी उपर कानूनी कारवाही अगाडि बढाउँदा हुने खर्च
ऋणीबाट असुल हुन नसकेमा सबै सहभागी सदस्यहरुबाट लगानी गरिएको कर्जा रकमको अनुपातमा असुलउपर गर्न सक्ने,
(न) कर्जा सापट तथा सुविधा प्रदान गर्नु अघि कर्जा सूचना केन्द्रबाट ऋणीका सम्बन्धमा आवश्यक सूचना लिनुपर्ने र यसरी सूचना लिँदा कर्जा
सूचना केन्द्रमा परेको वा निजले कुनै कर्जा यथासमयमा चुक्ता नगरेको भएमा कर्जा प्रवाह गर्न नपाइने,
(प) सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी सम्झौतामा उल्लेख भए बमोजिम ऋणीलाई यथासमयमा कर्जा सापट तथा सुविधा उपलब्ध गराउने,
(फ) यस बैंकको निर्देशनको अधीनमा रही सह-वित्तीयकरण समूहको बैठकको निर्णयानुसार अन्य आवश्यक काम कारवाही गर्ने ।

11 Majority Decision to Prevail
Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरणमा सहभागी सदस्यहरुका बीच कुनै विषयमा मतैक्यता हुन नसकेमा बहुमतबाट निर्णय लिनु पर्नेछ र त्यस्तो मतको गणना गर्दा
कर्जा लगानीको प्रतिशतको आधारमा गर्नु पर्नेछ । कर्जा प्रवाहमा मत बराबर भएमा अगुवा संस्थाले निर्णायक मत दिन पाउने छ ।

12 Duties and Responsibilities of Participating Members
Nepali authoritative text

सहभागी सदस्यहरुको दायित्व तथा कर्तव्य देहायबमोजिम हुनेछ :-
(क) अगुवा संस्थालाई आफ्नो तर्फबाट सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी कामकारवाही गर्ने स्वीकृति पत्र (मञ्जुरीनामा) दिने,
(ख) अगुवा संस्थालाई आफ्नो भूमिका निर्वाह गर्न आवश्यक पर्ने सम्पूर्ण सहयोग उपलब्ध गराउने,
(ग) सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी बैठकमा सक्रियरुपले भाग लिने,
(घ) सह-वित्तीयकरण समूहको बैठकबाट औपचारिक रुपमा कर्जा, सापट तथा सुविधा दिने निर्णय भै सकेपछि सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी
सम्झौताका शर्तहरुमा उल्लिखित सम्पूर्ण शर्तहरुको पालना गर्ने,
(ङ) सह-वित्तीयकरणको भावनालाई कदर गरी यथासक्य सबै निर्णयहरुमा मतैक्य हुने गरी आपसी विवादहरु समाधान गर्ने प्रयास गर्ने,
(च) कुनै एक सदस्यले अर्को सदस्यको अहित हुने गरी आफ्नो स्वार्थ पूर्ति हुने कुनै काम कारवाही नगर्ने,
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(छ) आफूले प्रवाह गर्ने कर्जा स्वीकृत गरेपछि अगुवा संस्थालाई जानकारी गराई यथासमयमा सो रकम उपलब्ध गराउने,
(ज) सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी सबै काम कारवाही पारदर्शीरुपमा गरी कर्जा र ऋणीसँग सम्बन्धित सूचना एक आपसमा आदान-प्रदान गर्ने,
(झ) सह-वित्तीयकरण समूहको बैठकले गरेको निर्णयको कार्यान्वयन यथाशीघ्र गर्ने,
(ञ) कुनै पनि सदस्यले कुनै परियोजनामा तोकिएको सीमाभन्दा बढी रकम लगानी गर्न, एकपक्षीय रुपमा कर्जा असुली सम्बन्धी काम कारवाही
गर्न र सो कर्जाको भिन्न किसिमले वर्गीकरण गर्न नपाउने,
(ट) सह-वित्तीयकरण सम्झौतामा उल्लेख भए बमोजिम ऋणीलाई यथासमय कर्जा सापट तथा सुविधा उपलब्ध गराउनु पर्ने ।

13 Provisions Relating to Additional Credit
Nepali authoritative text

सह-वित्तीयकरण अन्तर्गत प्रवाहित कर्जामा ऋणीलाई थप कर्जा प्रदान गर्नु परेमा देहायका आधारमा गर्नु पर्नेछ :-
(क) ऋणीको आवश्यकताको विश्लेषण गरी सह-वित्तीयकरण समूहले मात्र थप कर्जा सापट तथा सुविधाका रकम प्रदान गर्ने सम्बन्धमा निर्णय
गर्न सक्ने । यसरी प्रदान गर्ने निर्णय भएको थप कर्जा रकम सबै सदस्यहरुले आ-आफ्नो पूर्व लगानी गरेको रकमको अनुपातमा प्रदान गर्नुपर्ने
।
(ख) खण्ड (क) बमोजिम थप कर्जा प्रदान गर्ने निर्णय भए पश्चात कुनै सहभागी सदस्यले आफूले प्रवाह गर्नु पर्ने थप रकम प्रवाह गर्न
असमर्थता जनाएमा बाँकी सदस्यहरु वा बाँकी सदस्यहरुको सहमतिबाट अन्य कुनै सदस्यले त्यस्तो बाँकी रकम समेत प्रवाह गर्न सक्ने । थप
लगानीका लागि सह-वित्तीयकरण समूहको सहमतिमा ऋणीको समेत सहमति लिई नयाँ सदस्यलाई समेत समूहमा सहभागी गराउन सकिने ।
(ग) ऋणीलाई थप कर्जा वा सुविधाको आवश्यकता परेको अवस्थामा सह-वित्तीयकरणमा संलग्न संस्थाहरुले कर्जा वा सुविधा प्रदान गर्न नसक्ने
अवस्था परेमा सो को लिखित जानकारी ऋणीलाई दिनु पर्नेछ ।

14 Circumstances in which a Member May Withdraw from Consortium Financing
Nepali authoritative text

(१) सह-वित्तीयकरण सदस्यले परियोजना सम्पन्न (Project Completion) मा कुनै बाधा नपर्ने गरी देहायको अवस्थामा मात्र सह-वित्तीयकरण
समूह छोड्न सक्नेछ :-
(क) सह-वित्तीयकरण समूह छोड्न इच्छुक सदस्यको हिस्सा अन्य सदस्यले लिन मञ्जुर गरेमा, वा
(ख) विद्यमान सदस्यहरुको सहमतिमा नयाँ सदस्यलाई आफ्नो हिस्सा हस्तान्तरण गरेमा ।
(२) सह-वित्तीयकरण समूह छोड्ने सदस्यको हिस्सा स्वीकार गर्ने कुनै पनि सदस्यले पुरानो सदस्यको सम्पूर्ण दायित्व वहन गर्नुपर्नेछ ।
सह-वित्तीयकरण छोड्न चाहने सदस्यले आफ्नो हिस्सा डिस्काउन्ट वा प्रिमियममा समेत बिक्री गर्न सक्नेछ ।

15 Appointment of Auditor or Consultant
Nepali authoritative text

ऋणीको वित्तीय स्थिति समय-समयमा मूल्याङ्कन गर्न आवश्यक देखिएमा सह-वित्तीयकरण समूहले आफ्नो तर्फबाट स्वतन्त्र लेखापरीक्षक
वा परामर्शदाता नियुक्त गर्न सक्नेछ । यसरी नियुक्त लेखापरीक्षक वा परामर्शदाताको खर्च आफूले प्रवाह गरेको कर्जा लगानीको अनुपातमा
सह-वित्तीयकरण समूहका प्रत्येक सदस्यले व्यहोर्नु पर्नेछ ।

16 Use of a Single SOL Group Name
Nepali authoritative text

सहवित्तीयकरण र पारिपासु कर्जाको हकमा ऋणीको SOL Group Name प्रयोग गर्दा सह-वित्तीयकरण समूहको बैठकबाट निर्णय गराई
सम्पूर्ण सहभागी बैंक तथा वित्तीय संस्थाले एउटै SOL Group Name प्रयोग गर्नुपर्नेछ ।

17 Statements to Be Submitted in Relation to Consortium Financing
Nepali authoritative text

अगुवा संस्थाले निर्देशन फा.नं. ११.१ बमोजिम सह-वित्तीयकरण सम्बन्धी प्रत्येक आर्थिक वर्षको असोज, पुस, चैत्र र असार मसान्तको विवरण
तयार पारेर मसान्त भएको मितिले ३० दिनभित्र यस बैंकको बैंक तथा वित्तीय संस्था नियमन विभाग र सम्बन्धित सुपरिवेक्षण विभागमा अनिवार्य
रुपमा पठाउनु पर्नेछ ।
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18 Repeal and Saving
Nepali authoritative text

(१) यस बैंकबाट यसअघि जारी गरिएका देहायका निर्देशनहरु खारेज गरिएको छ :- एकीकृत निर्देशन, २०८१ को सह-वित्तीयकरण कर्जा सम्बन्धी
व्यवस्था इ.प्रा.निर्देशन नं. ११/०८१ बाट जारी गरिएको निर्देशन तथा सोपश्चात् मिति २०८२ माघ २ सम्म जारी भएका यसै विषयसँग सम्बन्धित
सम्पूर्ण परिपत्रहरु ।
(२) उपबुँदा (१) बमोजिम खारेज गरिएका निर्देशन तथा परिपत्र बमोजिम भए गरेका काम कारवाही यसै निर्देशन बमोजिम भए गरेको मानिनेछ ।

Forms 11.1: Consortium Financing Loan Statement
Nepali authoritative text

त्रैमासिक

Source Page: 100

Nepali authoritative text

1. सि.नं.

2. समूहको नाम

3. ऋणीको नाम, ठेगाना

4. प्रदान गरेको कर्जा - रकम

5. प्रदान गरेको कर्जा - मिति

6. भुक्तानी मिति

7. थप कर्जा प्रदान - रकम

8. थप कर्जा प्रदान - मिति

9. असुली रकम - साँवा

10. असुली रकम - ब्याज

11. बाँकी रकम - साँवा

12. बाँकी रकम - ब्याज

13. कैफियत

Nepali authoritative text

संलग्न बैंक तथा वित्तीय संस्थाको विवरण कैफियत महलमा उल्लेख गर्नु पर्नेछ ।

Human Review Required: True
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Source and disclaimer
This material is provided for information and reference only and does not constitute legal, regulatory, tax or professional
advice. Original Nepali text is authoritative. English is a controlled facilitative translation and is not an official Nepal Rastra
Bank translation. In case of inconsistency, ambiguity or difference, the official Nepali Directive and applicable Nepal Rastra
Bank circulars prevail. C.M. & Associates is not affiliated with, approved by or endorsed by Nepal Rastra Bank.
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